
1 

00:00:00,167 --> 00:00:04,605 

- C'est quoi les noms d'animaux les plus surutilisés? 

 

2 

00:00:04,605 --> 00:00:06,473 

- Luna, Bella, Maya. 

 

3 

00:00:06,473 --> 00:00:08,141 

- Ah, c'est tellement… c'est tellement ça! 

 

4 

00:00:08,141 --> 00:00:09,009 

- Avec des A. 

 

5 

00:00:09,009 --> 00:00:10,577 

- Il me semble que j'ai Moka aussi, qui ne doit pas être loin. 

 

6 

00:00:10,577 --> 00:00:13,547 

- Ouais, les chiens. Les chats, je dirais… 

- Flocon. 

 

7 

00:00:13,547 --> 00:00:14,615 

- M. Moustache. 

 

8 

00:00:14,615 --> 00:00:19,653 

- Hey, non, j'en ai vu un c’était Charles de la litière. 

 

9 

00:00:19,653 --> 00:00:20,387 

- J'adore. 

 

10 

00:00:24,491 --> 00:00:27,060 

Salut! C’est Jonathan Roberge, vous écoutez le balado 

 

11 

00:00:27,060 --> 00:00:28,562 

Tu fais quoi dans la vie?, 

 

12 

00:00:28,562 --> 00:00:31,131 

un balado qui est une présentation de la Fédération des cégeps 

 

13 



00:00:31,131 --> 00:00:35,369 

où on en apprend sur les professions parfois 

méconnues qu'on peut faire avec une formation, 

 

14 

00:00:35,369 --> 00:00:37,504 

vous l'aurez deviné, au cégep. 

 

15 

00:00:37,504 --> 00:00:43,076 

Alors, aujourd'hui, on va en apprendre plus sur les professions de 

Meghan, Rokia et Roman. 

 

16 

00:00:43,076 --> 00:00:45,646 

Meghan est technicienne en santé animale, 

 

17 

00:00:45,646 --> 00:00:49,449 

Rokia est responsable qualité dans l'alimentaire 

 

18 

00:00:49,449 --> 00:00:51,952 

et Roman est technologiste médicale. 

 

19 

00:00:51,952 --> 00:00:58,225 

Et j'avais hâte de faire cet épisode avec vous parce que je n'ai 

aucune idée de ce que vous faites de vos journées. 

 

20 

00:00:58,225 --> 00:01:00,394 

- [Rires] 

- Non, pour vrai et ce n’est pas méchant. 

 

21 

00:01:00,394 --> 00:01:04,598 

C’est juste que je ne le sais pas c'est quoi 

être technologiste médicale. 

 

22 

00:01:04,598 --> 00:01:10,170 

- Donc moi, je travaille dans un centre hospitalier, 

j'ai déjà travaillé dans une clinique privée aussi. 

 

23 

00:01:10,170 --> 00:01:16,076 

Je fais des analyses sur tous les spécimens 

organiques. 

 



24 

00:01:16,076 --> 00:01:20,614 

Donc, que ce soit du sang ou des prélèvements de sécrétions, 

des choses comme ça. 

 

25 

00:01:20,614 --> 00:01:23,650 

Et j'envoie les résultats aux médecins. 

 

26 

00:01:23,650 --> 00:01:27,721 

- Donc, tout ce qui va être analysé, c'est ce que tu fais? 

- Ouin, ça passe par nous autres. 

 

27 

00:01:27,721 --> 00:01:29,790 

- OK. Rokia? 

- Oui. 

 

28 

00:01:29,790 --> 00:01:32,459 

- Responsable qualité dans l'alimentaire. 

 

29 

00:01:32,459 --> 00:01:36,897 

Moi, ce que j'imagine, c'est que c'est quelqu'un qui met son doigt 

dans la sauce 

 

30 

00:01:36,897 --> 00:01:40,067 

«c'est bon ça, c’est bon, c'est bien, ça peut partir». 

- [Rires] 

 

31 

00:01:40,067 --> 00:01:41,702 

- Est-ce que c'est ça? 

- Non. 

 

32 

00:01:41,702 --> 00:01:42,836 

- C'est quoi exactement? 

 

33 

00:01:42,836 --> 00:01:50,510 

- Mais responsable qualité, c'est mon rôle, ça va être de garantir 

que le produit qui arrive au destinataire final, 

 

34 

00:01:50,510 --> 00:01:55,248 

donc au consommateur final, soit aux normes selon la loi. 



 

35 

00:01:55,248 --> 00:01:58,852 

Donc qu’il n'y a pas de contamination bactérienne, qu’il n'y a pas 

de contamination... 

 

36 

00:01:58,852 --> 00:02:05,292 

C'est-à-dire, quelqu'un qui 

échappe sa bague dans le sac de croustilles… 

 

37 

00:02:05,292 --> 00:02:06,293 

- Ouais. 

 

38 

00:02:06,293 --> 00:02:10,497 

- Donc tout cet aspect-là. Et ça va commencer de la matière 

première… 

 

39 

00:02:10,497 --> 00:02:13,600 

- Fait que de la farine, jusqu'au gâteau. 

 

40 

00:02:13,600 --> 00:02:15,969 

- Voilà la farine… 

- Oui, oui, oui, je comprends. 

 

41 

00:02:15,969 --> 00:02:20,407 

- …l'emballage. Je vais vérifier tout ça. 

Est-ce que mon emballage est aux normes réglementaires? 

 

42 

00:02:20,407 --> 00:02:27,214 

Qu'est-ce que la réglementation canadienne dit ou la réglementation 

québécoise dit sur comment emballer un aliment? 

 

43 

00:02:27,214 --> 00:02:29,516 

Comment écrire la date de péremption? Comment 

est-ce que… 

 

44 

00:02:29,516 --> 00:02:35,022 

Tous ces petits aspects-là, vraiment, qui contribuent à ce que le 

produit soit aux normes. 

 

45 



00:02:35,022 --> 00:02:36,456 

C'est ça un peu, ma job. 

 

46 

00:02:36,456 --> 00:02:40,927 

- Donc Rokia, grâce à toi, on mange des produits de qualité et on 

consomme des produits de qualité. 

 

47 

00:02:40,927 --> 00:02:43,230 

- En tout cas, ceux qui viennent de mon entreprise. 

 

48 

00:02:43,230 --> 00:02:44,731 

- [Rires] 

 

49 

00:02:44,731 --> 00:02:47,601 

- Meghan, qu'est-ce que tu fais exactement comme métier? 

 

50 

00:02:47,601 --> 00:02:51,605 

- Moi, mon métier, je suis l'équivalent d'une infirmière 

pour animaux, en fait. 

 

51 

00:02:51,605 --> 00:02:54,474 

- OK. 

- J’ai plusieurs casquettes, mais c'est principalement ça. 

 

52 

00:02:54,474 --> 00:02:59,046 

C'est moi qui vais m'occuper de l'animal, qui va l'accompagner au 

moment de sa chirurgie, de sa dentisterie, 

 

53 

00:02:59,046 --> 00:03:02,382 

de sa consultation pour ses vaccins ou un problème de santé. 

 

54 

00:03:02,382 --> 00:03:06,253 

Fait que moi, j'accompagne le client et 

l'animal et j'assiste mon vétérinaire, là, 

 

55 

00:03:06,253 --> 00:03:07,387 

je suis comme son bras droit. 

 

56 

00:03:07,387 --> 00:03:12,492 



- À tour de rôle là, en quelques 

phrases, parce qu'on est trois, bien quatre, 

 

57 

00:03:12,492 --> 00:03:16,163 

décrivez-moi, mettons, une journée typique à votre boulot. 

 

58 

00:03:16,163 --> 00:03:17,364 

Je commence avec toi. 

 

59 

00:03:17,364 --> 00:03:22,135 

- OK, donc je peux prendre un exemple comme aujourd'hui. 

 

60 

00:03:22,135 --> 00:03:27,741 

Moi, je rentre, c'est un cycle qui ne 

finit pas parce que l'hôpital ne ferme jamais. 

 

61 

00:03:27,741 --> 00:03:34,581 

Donc ça dépend d'où est-ce qu'on travaille, mais nous, on a tout le 

temps des shifts de nuit, et de soir, 

 

62 

00:03:34,581 --> 00:03:41,054 

donc c'est un roulement constant donc, je reprends un peu le travail 

que l'autre personne est rendue et moi, 

 

63 

00:03:41,054 --> 00:03:48,462 

je vérifie que les contrôles de qualité sur les appareils sont 

faits, qu'il y a assez de réactifs dans mes appareils. 

 

64 

00:03:48,462 --> 00:03:50,831 

Donc, est-ce que je suis capable de fonctionner toute la journée? 

 

65 

00:03:50,831 --> 00:03:58,338 

Est-ce que toutes les analyses donnent de bons résultats précis 

et exacts? 

 

66 

00:03:58,338 --> 00:04:01,641 

Donc avec ça, après ça, là, je peux commencer ma journée. 

 

67 

00:04:01,641 --> 00:04:08,815 



Je mets mes batchs de spécimens sur les machines et tout ça et je 

fais de la validation. 

 

68 

00:04:08,815 --> 00:04:11,218 

Est-ce qu'il y a un critère qui faut que 

j'aille regarder au microscope? 

 

69 

00:04:11,218 --> 00:04:13,553 

- OK. 

- Il y a une anémie… mais quel type d'anémie? 

 

70 

00:04:13,553 --> 00:04:16,189 

Donc ça, ça peut aider le traitement par après. 

 

71 

00:04:16,189 --> 00:04:20,060 

- Est-ce que je me trompe de dire que c'est routinier,  

mais sans routine? 

 

72 

00:04:20,060 --> 00:04:22,429 

Ce que je dis, c'est que tu fais souvent les mêmes choses, mais 

ça, 

 

73 

00:04:22,429 --> 00:04:25,065 

ça ne sera jamais la même histoire qui s’écrit tous les jours. 

 

74 

00:04:25,065 --> 00:04:29,536 

- C'est ça. Par exemple, moi, je fais beaucoup de soirs, fait que 

moi, je fais une rotation de jour et de soir, 

 

75 

00:04:29,536 --> 00:04:34,641 

mais je regarde aussi les contrôles de mes appareils, parce qu’il 

faut tout le temps vérifier qu'à chaque quart de travail, 

 

76 

00:04:34,641 --> 00:04:36,843 

les appareils donnent de bons résultats. 

- Oui. 

 

77 

00:04:36,843 --> 00:04:45,352 

- On s'entend? C'est notre job de veiller à ça et en même temps, par 

exemple, tu peux avoir une journée super tranquille, 



 

78 

00:04:45,352 --> 00:04:47,454 

puis une autre journée par après… 

 

79 

00:04:47,454 --> 00:04:48,488 

- Ça a plus de sens. 

 

80 

00:04:48,488 --> 00:04:50,891 

- …en sciences transfusionnelles, je suis 

dans ce département-là, 

 

81 

00:04:50,891 --> 00:04:53,560 

donc la banque de sang pour faire des compatibilités. 

 

82 

00:04:53,560 --> 00:04:57,564 

Et si jamais il y a un cas trauma pis le patient, il 

saigne, il saigne, il saigne, bien moi, 

 

83 

00:04:57,564 --> 00:05:02,202 

il faut que vite que je fasse ma procédure pis lui donner du sang. 

 

84 

00:05:02,202 --> 00:05:08,308 

J'ai déjà fait un marathon en salle de choc avec des culots dans les 

mains, des culots sanguins, pour donner ça au patient. 

 

85 

00:05:08,308 --> 00:05:11,778 

Là, tu sais. Mais d'un jour à l'autre ça change. 

 

86 

00:05:11,778 --> 00:05:13,246 

- Rokia. 

- Ouais? 

 

87 

00:05:13,246 --> 00:05:16,416 

- Ton quotidien? Une journée, mettons, on est dans un party, tu 

veux me décrire ton travail. 

 

88 

00:05:16,416 --> 00:05:23,890 

- [Rires] Quand on arrive, moi le 

matin, d'abord les locaux, il faut valider les locaux. 



 

89 

00:05:23,890 --> 00:05:29,696 

Donc avant de partir une production, il faut que je valide que tout 

est propre, tout est à sa place. 

 

90 

00:05:29,696 --> 00:05:36,870 

Les appareils sont bien calibrés et la production qui est programmée 

pour le jour, c'est elle qui est préparée. 

 

91 

00:05:36,870 --> 00:05:40,207 

Donc, je prends un exemple, là, on doit faire la collation A. 

 

92 

00:05:40,207 --> 00:05:41,141 

- Oui. 

 

93 

00:05:41,141 --> 00:05:47,247 

- Il apporte les… euh.. celui qui s'occupe de la production 

apporte les ingrédients de la production A, 

 

94 

00:05:47,247 --> 00:05:50,250 

et il envoie les emballages du produit B. 

 

95 

00:05:50,250 --> 00:05:54,154 

Donc moi mon œil doit lui dire «ah tiens, tu as un 

problème là. Ce n’est pas ça. 

 

96 

00:05:54,154 --> 00:05:57,524 

Il faut changer, il faut remettre tout 

en œuvre, euh en ordre pardon». 

 

97 

00:05:57,524 --> 00:06:02,162 

Et au cours de la production également, je vais passer pour voir, 

 

98 

00:06:02,162 --> 00:06:05,899 

est-ce que les emballages sont bien scellés? 

 

99 

00:06:05,899 --> 00:06:12,572 

Est-ce que le code de produit qu'il a mis sur mes emballages est 

conforme à ce qu'on devrait avoir? 



 

100 

00:06:12,572 --> 00:06:14,808 

Parce qu'il y a une traçabilité qu'il faut suivre. 

- Ouais. 

 

101 

00:06:14,808 --> 00:06:17,510 

- Donc c'est un peu ça jusqu'à la fin de la journée. 

 

102 

00:06:17,510 --> 00:06:20,480 

- Est-ce que c'est moi ou c'est, pour faire ce métier-là Il faut 

aimer les règlements? 

 

103 

00:06:20,480 --> 00:06:22,482 

- Ouais. Moi j’aime ça. 

 

104 

00:06:22,482 --> 00:06:25,218 

- [Rires] Vous aimez la… les normes, 

 

105 

00:06:25,218 --> 00:06:27,887 

- J’aime que les choses soient comme on dit rectes, rectes, rectes. 

- Ouin, ouin, ouin. 

 

106 

00:06:27,887 --> 00:06:31,992 

- Voilà, en ordre parce que je me dis… c'est vrai, 

 

107 

00:06:31,992 --> 00:06:37,163 

moi je travaille un peu, je suis quelqu'un de très, comme on dit… 

 

108 

00:06:37,163 --> 00:06:40,000 

- Cartésien? 

- Non, pas pas, pas ça, mais… 

 

109 

00:06:40,000 --> 00:06:42,502 

j'aime beaucoup prendre des initiatives.  

 - Oui. 

 

110 

00:06:42,502 --> 00:06:47,707 

- Mais il faut que ça respecte un ordre. 

Tant qu'on ne sort pas du cadre réglementaire, moi ça me va. 



 

111 

00:06:47,707 --> 00:06:49,209 

- Et toi, ton métier euh? 

 

112 

00:06:49,209 --> 00:06:52,012 

- Moi, mon métier, c'est sûr que ça 

varie beaucoup, tu sais, d'une journée à l'autre. 

 

113 

00:06:52,012 --> 00:06:54,214 

La routine ne se ressemble pas, je dirais. 

 

114 

00:06:54,214 --> 00:06:57,317 

Le métier de technicienne en santé animale, je dirais, vu que c'est 

appliqué aux animaux, 

 

115 

00:06:57,317 --> 00:06:59,386 

on fait vraiment plein de micrométiers en même temps. 

 

116 

00:06:59,386 --> 00:07:00,153 

- Ouais. 

 

117 

00:07:00,153 --> 00:07:02,689 

- On prend des prises de sang, on pose des 

cathéters, on fait la dentisterie, 

 

118 

00:07:02,689 --> 00:07:06,826 

le monitoring anesthésique, on fait toutes les analyses 

 de laboratoire. 

 

119 

00:07:06,826 --> 00:07:13,199 

Fait qu’elle parlait justement d’histopathologie, nous, on peut 

aller faire des ponctions pour prélever, ces éléments-là. 

 

120 

00:07:13,199 --> 00:07:16,736 

Fait que ce soient des masses, tu sais des biopsies, des cytologies, 

 

121 

00:07:16,736 --> 00:07:19,572 

on fait tout ça, aller prélever des échantillons, 

 



122 

00:07:19,572 --> 00:07:23,376 

tu sais de sécrétions d'oreilles pour voir si c’est une otite, on 

regarde ça au microscope, 

 

123 

00:07:23,376 --> 00:07:27,747 

c'est nous qui donnons les informations au 

vétérinaire avant que lui il les transmettent aux clients. 

 

124 

00:07:27,747 --> 00:07:30,684 

Fait qu’on fait vraiment beaucoup de choses. [Rires] 

 

125 

00:07:30,684 --> 00:07:32,452 

- Meghan, je continue avec toi. 

- Oui. 

 

126 

00:07:32,452 --> 00:07:35,355 

- Ton parcours pour se rendre là à faire mille et une choses. 

 

127 

00:07:35,355 --> 00:07:38,892 

- Ouais. C’est sûr quand on est tous enfants, on veut dire  

«ah, je veux être vétérinaire». 

 

128 

00:07:38,892 --> 00:07:40,026 

- Oui, oui, oui. 

 

129 

00:07:40,026 --> 00:07:42,829 

- C’est quelque chose qui revient souvent.  

Moi, ça a resté. [Rires]  

 

130 

00:07:42,829 --> 00:07:45,565 

Fait quand je suis venue au temps de faire un choix 

de carrière. 

 

131 

00:07:45,565 --> 00:07:49,436 

C'est sûr que le métier de vétérinaire, c'est quand même 

vraiment contingenté, très en demande, 

 

132 

00:07:49,436 --> 00:07:50,904 

mais quand même contingenté. 



 

133 

00:07:50,904 --> 00:07:53,740 

Et donc, ce qui était plus accessible pour moi à ce moment-là, 

 

134 

00:07:53,740 --> 00:07:57,644 

c'était de m’inscrire au cégep, en technique de santé animale, parce 

que ça me rapprochait quand même… 

 

135 

00:07:57,644 --> 00:07:58,678 

- De ce que tu voulais faire. 

 

136 

00:07:58,678 --> 00:08:01,715 

- Du domaine vétérinaire. Puis maintenant que je suis sur le 

marché du travail, 

 

137 

00:08:01,715 --> 00:08:06,152 

les vétérinaires ne feraient pas la job des techniciennes et les 

techniciennes ne feraient pas la job des vétérinaires. [Rires] 

 

138 

00:08:06,152 --> 00:08:09,189 

- Ce qui est parfait. 

- Fait que c’est ça, exactement. On travaille ensemble. 

 

139 

00:08:09,189 --> 00:08:12,258 

- Faut être passionné de médecine et d'animaux? 

 

140 

00:08:12,258 --> 00:08:16,396 

- Il faut surtout être passionné d'animaux, mais on travaille aussi 

avec des clients, on se rappelle là, 

 

141 

00:08:16,396 --> 00:08:20,300 

fait que oui, on soigne des animaux, mais on passe par quelqu'un 

avant de se rendre à l’animal. 

 

142 

00:08:20,300 --> 00:08:23,803 

Fait que c'est sûr, faut quand même avoir un côté 

humain dans ce métier-là. 

 

143 

00:08:23,803 --> 00:08:27,273 



On peut pas s'en aller là en disant  

«j'aime les animaux et j'aime pas les humains». 

 

144 

00:08:27,273 --> 00:08:30,744 

Ça ne marche pas comme ça parce qu'on n'a pas le choix de 

travailler… 

 

145 

00:08:30,744 --> 00:08:33,146 

- Et ça prend beaucoup d'empathie, parce 

que le trois quarts du temps, 

 

146 

00:08:33,146 --> 00:08:35,248 

tu ne dois pas dire de bonnes nouvelles aux 

gens. 

 

147 

00:08:35,248 --> 00:08:36,850 

- Je ne dirais pas le trois quarts. 

- OK. 

 

148 

00:08:36,850 --> 00:08:41,988 

- Mais la majorité du temps, c'est sûr qu'il faut se plier aussi un 

peu à ce qu’il est possible de faire. 

 

149 

00:08:41,988 --> 00:08:45,191 

Il y a toujours un plan A, un 

plan B, un plan C, un plan D, un plan E. 

 

150 

00:08:45,191 --> 00:08:48,495 

Faut pas que les gens pensent 

qu'ils sont laissés à eux même s’ils ne prennent pas le plan A, 

 

151 

00:08:48,495 --> 00:08:49,863 

on est là pour les accompagner. 

 

152 

00:08:49,863 --> 00:08:53,700 

Fait qu’il y a tout le côté empathie 

pour justement accompagner dans le plan de traitement 

 

153 

00:08:53,700 --> 00:08:55,568 

qu'on veut mettre en place pour l'animal. 



 

154 

00:08:55,568 --> 00:08:58,538 

Il y a des côtés moins le fun du métier 

comme les euthanasier, 

 

155 

00:08:58,538 --> 00:09:02,342 

c'est sûr que ça prend un côté empathique 

pour pouvoir accompagner les gens là-dedans. 

 

156 

00:09:02,342 --> 00:09:04,277 

Fait que, oui, c'est un métier qui est quand même très humain, 

 

157 

00:09:04,277 --> 00:09:06,980 

malgré qu'on travaille avec des animaux. 

 

158 

00:09:06,980 --> 00:09:09,349 

- Rokia, ton parcours à toi. 

 

159 

00:09:09,349 --> 00:09:17,857 

- Hmm… moi oui. Mon parcours commence d'abord dans mon pays 

d'origine, avant de venir ici. 

 

160 

00:09:17,857 --> 00:09:18,858 

- En Côte d'Ivoire. 

 

161 

00:09:18,858 --> 00:09:25,331 

- En Côte d'Ivoire. Ben après l'équivalent du cégep, un peu, je suis 

allée dans un pays voisin qui est le Burkina Faso… 

 

162 

00:09:25,331 --> 00:09:26,232 

- Ouais. 

 

163 

00:09:26,232 --> 00:09:31,104 

- … où j'ai étudié en pharmacie, j'ai fini, j'ai commencé à 

travailler comme docteure en pharmacie 

 

164 

00:09:31,104 --> 00:09:32,839 

et puis on a décidé d'immigrer. 

 



165 

00:09:32,839 --> 00:09:36,376 

Et puis arrivée ici, les équivalences, et la famille, 

 

166 

00:09:36,376 --> 00:09:41,514 

même toutes choses de la vie qui ont fait que je me suis un peu 

éloignée du milieu pharmaceutique. 

 

167 

00:09:41,514 --> 00:09:46,853 

Et puis après ben… maintenant, j'ai décidé «ça me manquait». 

 

168 

00:09:46,853 --> 00:09:47,720 

- Ouais. 

 

169 

00:09:47,720 --> 00:09:51,224 

- Donc je regardais un peu les formations et pis, 

cette formation-là me parlait beaucoup plus. 

 

170 

00:09:51,224 --> 00:09:56,896 

Au départ, je voulais faire la formation de production en pharmacie, 

 

171 

00:09:56,896 --> 00:10:02,502 

euh pardon, en industrie pharmaceutique, donc production médicale 

de 

médicaments et tout ça et puis… 

 

172 

00:10:02,502 --> 00:10:04,070 

- Superviser ce genre de trucs-là? 

 

173 

00:10:04,070 --> 00:10:05,805 

- Non, ce n’était pas… 

- Contrôle de qualité? 

 

174 

00:10:05,805 --> 00:10:08,908 

- C’était vraiment dans la production. Le contrôle de qualité est 

un 

peu à côté, lui, 

 

175 

00:10:08,908 --> 00:10:11,311 

c'est vraiment dans la production pharmaceutique. 



- Je comprends. 

 

176 

00:10:11,311 --> 00:10:15,281 

- Et puis quand je voulais, quand je regardais 

les informations sur le programme, il y a… 

 

177 

00:10:15,281 --> 00:10:19,953 

le cours avait déjà commencé, la cohorte était déjà partie, et puis 

je regarde… 

 

178 

00:10:19,953 --> 00:10:24,424 

«ah, assurance qualité, ah, ça me parle plus». 

- Ouais. 

 

179 

00:10:24,424 --> 00:10:26,359 

- Parce que c’est plus la réglementation et tout ça. 

 

180 

00:10:26,359 --> 00:10:28,461 

- On revient encore aux règles. 

- On revient encore aux règles. C'est ça. 

 

181 

00:10:28,461 --> 00:10:30,396 

- J’adore Rokia. 

 

182 

00:10:30,396 --> 00:10:33,800 

- Parce que même en tant que pharmacienne, là,  

je faisais beaucoup de réglementation, 

 

183 

00:10:33,800 --> 00:10:37,170 

pis donc je dis «ben là ça me parle plus». 

 

184 

00:10:37,170 --> 00:10:41,407 

Pis ben, j'ai embarqué et quatorze mois plus tard,  

j'ai fini en février, 

 

185 

00:10:41,407 --> 00:10:47,747 

puis j'ai eu la chance d'avoir une job juste avant de 

finir, et puis dans l'alimentaire. 

 

186 



00:10:47,747 --> 00:10:53,286 

Vu que ça se marie bien, le principe est vraiment le même. 

 

187 

00:10:53,286 --> 00:10:55,455 

Donc c'est ça un peu mon parcours. 

 

188 

00:10:55,455 --> 00:10:57,090 

- J’adore. Roman? 

 

189 

00:10:57,090 --> 00:10:58,791 

- Sciences nat c'était trop vague. 

 

190 

00:10:58,791 --> 00:11:03,429 

Moi, je voulais vraiment aller dans le vif du sujet et pas apprendre 

de quoi qui ne me servirait pas. 

 

191 

00:11:03,429 --> 00:11:04,297 

- Ouais. 

 

192 

00:11:04,297 --> 00:11:08,501 

- Donc là, j'ai vraiment été dans la liste de toutes les techniques 

du Québec. 

 

193 

00:11:08,501 --> 00:11:09,602 

- [Rires] 

 

194 

00:11:09,602 --> 00:11:14,207 

- Pis j’ai été lire un à un qu'est-ce qui me tentait. 

Je voulais quand même garder le côté médical. 

 

195 

00:11:14,207 --> 00:11:17,677 

- Rokia ça été quoi le, le déclic qui t'a fait «ah oui, 

c'est celui-là, c'est sûr». 

 

196 

00:11:17,677 --> 00:11:19,913 

- Ah ben, comme je l'ai dit tantôt, la réglementation. 

 

197 

00:11:19,913 --> 00:11:23,483 

- [Rires] Je l’savais. Je l’savais que t’allais dire ça. [Rires] 



 

198 

00:11:23,483 --> 00:11:28,721 

- Je vais vous achaler avec ça. Quand j'ai lu la 

description du programme, 

 

199 

00:11:28,721 --> 00:11:30,290 

je l'ai trouvée vraiment… 

- Ouais. 

 

200 

00:11:30,290 --> 00:11:41,267 

- …fait, pour moi, là. Cet aspect un peu, à la fois polyvalent, 

mais toujours dans ce vase de réglementation qui, moi vraiment, 

 

201 

00:11:41,267 --> 00:11:46,372 

m'a parlé et qui m'a vraiment donné envie de m'en aller dans ça. 

 

202 

00:11:46,372 --> 00:11:48,942 

- Meghan, ça a été quoi le déclic toi? 

 

203 

00:11:48,942 --> 00:11:55,181 

- Le déclic, ça a été, je dirais quand 

j'ai eu mes premiers animaux. 

 

204 

00:11:55,181 --> 00:11:59,018 

En fait, mon premier animal à moi, qui 

était un lézard. Fun fact. 

 

205 

00:11:59,018 --> 00:12:04,490 

Et je me suis vraiment dit «j'aimerais ça 

en prendre soin, j’aimerais ça le garder toute ma vie». 

 

206 

00:12:04,490 --> 00:12:06,626 

J'étais quand même plus jeune aussi. 

 

207 

00:12:06,626 --> 00:12:11,097 

C'est sûr qu’on aime tous les animaux, on s'entend. 

 

208 

00:12:11,097 --> 00:12:16,436 

Mais vraiment de pouvoir les amener vers une qualité de 



vie qui est encore meilleure, 

 

209 

00:12:16,436 --> 00:12:21,407 

leur offrir des soins qui sont encore 

meilleurs, tu sais, de pouvoir faire une différence auprès de 

 

210 

00:12:21,407 --> 00:12:25,478 

patients qui ne peuvent pas parler, en fait, qui ne peuvent 

pas exprimer leur douleur, 

 

211 

00:12:25,478 --> 00:12:29,215 

qui ne peuvent pas exprimer leur 

souffrance des fois, de vraiment faire une différence là-dedans. 

 

212 

00:12:29,215 --> 00:12:31,417 

C'est ça qui m'a dit «OK, je vais passer ma vie là-dedans». 

 

213 

00:12:31,417 --> 00:12:33,019 

- C'est depuis que t'es jeune. 

- Oui. 

 

214 

00:12:33,019 --> 00:12:36,656 

- Et à quel moment précis vous vous 

êtes dites, j’suis sur mon X. 

 

215 

00:12:36,656 --> 00:12:41,194 

- Moi je dirais, c'est quand j'ai 

réussi ma première prise de sang, au cégep là, 

 

216 

00:12:41,194 --> 00:12:44,430 

je vais m'en rappeler toute ma vie, tu sais la scène justement. 

 

217 

00:12:44,430 --> 00:12:46,966 

Puis, on a même pris une photo, moi puis mes collègues de classe, 

 

218 

00:12:46,966 --> 00:12:50,470 

on a toute notre petite seringue avec notre sang à l’intérieur. 

 

219 

00:12:50,470 --> 00:12:54,974 



Mais ça a vraiment été un déclic de «eille, je suis 

capable de faire des soins de santé, en plus, 

 

220 

00:12:54,974 --> 00:12:59,012 

j’suis capable de les faire sur la chose 

que j'aime le plus au monde». [Rires] 

 

221 

00:12:59,012 --> 00:13:01,648 

Pis, j'ai réussi cette prise de sang-là, pis le soir, 

 

222 

00:13:01,648 --> 00:13:04,484 

j'étais fière de le dire à ma mère, 

 j'étais fière de le dire à mes amis 

 

223 

00:13:04,484 --> 00:13:07,387 

«eille, j'ai réussi ma première prise de sang sur un chien», 

 

224 

00:13:07,387 --> 00:13:11,257 

pis ça a été vraiment le déclic de  

«OK, je vais faire ça le reste de ma vie là ». 

 

225 

00:13:11,257 --> 00:13:12,291 

- Tu le savais que c’était là. 

 

226 

00:13:12,291 --> 00:13:15,128 

- Je savais que j'avais un amour 

de ce métier-là. 

 

227 

00:13:15,128 --> 00:13:16,262 

- Rokia? 

 

228 

00:13:16,262 --> 00:13:20,833 

- Moi, dès la première session, hop, ça passe. J'ai dit bon là, ça, 

c'est fait pour moi, je pense que… 

 

229 

00:13:20,833 --> 00:13:22,035 

- Je suis à bonne place. 

 

230 

00:13:22,035 --> 00:13:24,470 



- Je suis à la bonne place. Et puis au fur et à 

mesure qu'on avançait, 

 

231 

00:13:24,470 --> 00:13:28,241 

qu'on apprenait de nouvelles choses, je me 

sentais vraiment plus à l'aise. 

 

232 

00:13:28,241 --> 00:13:31,377 

J'étais vraiment dans mon élément 

là, comme un poisson dans l'eau là. 

 

233 

00:13:31,377 --> 00:13:33,546 

- Roman, ton moment à toi. 

 

234 

00:13:33,546 --> 00:13:38,084 

- Mais moi, c'est plus comme une espèce d'accumulation de plein de 

petits facteurs. 

 

235 

00:13:38,084 --> 00:13:46,392 

Par exemple, un peu comme l'exemple d'une 

patiente leucémique, nouvellement leucémique, 

 

236 

00:13:46,392 --> 00:13:51,130 

leucémie aiguë, donc tu la vois en premier à l'urgence qui y’a 

aucun traitement. 

 

237 

00:13:51,130 --> 00:13:57,837 

Puis après ça, tu la revois qui a un autre séjour de 

médecine de jour en oncologie. 

 

238 

00:13:57,837 --> 00:14:01,974 

Donc tu vois qu'il y a une... un... 

 

239 

00:14:01,974 --> 00:14:03,142 

- Une évolution. 

 

240 

00:14:03,142 --> 00:14:10,383 

- C’est ça, une évolution, un avancement dans 

son état, pis toi, tu vois vraiment cet avancement-là, pis tu dis 

 



241 

00:14:10,383 --> 00:14:12,285 

«ah, j'ai contribué à ça». 

 

242 

00:14:12,285 --> 00:14:18,324 

- Est-ce que vous avez un prof ou 

une prof, un mentor qui a croisé votre chemin? Rokia? 

 

243 

00:14:18,324 --> 00:14:23,696 

- Celui qui... que je peux dire, qui est un peu au-dessus de la 

coche, c'est Monsieur Holos. 

 

244 

00:14:23,696 --> 00:14:30,636 

C'est quelqu'un de très sympathique. Et puis 

qui faisait, qui nous donnait quand même, 

 

245 

00:14:30,636 --> 00:14:33,072 

faisait beaucoup d'efforts pour nous accompagner. 

 

246 

00:14:33,072 --> 00:14:36,275 

Par exemple, comme 

je l'ai dit, notre formation était 100% en ligne, 

 

247 

00:14:36,275 --> 00:14:42,248 

mais il a compris 

que le côté pratique pouvait nous manquer. 

 

248 

00:14:42,248 --> 00:14:46,319 

Il organisait une séance au cégep, on est allé au laboratoire, on a 

passé un après-midi, 

 

249 

00:14:46,319 --> 00:14:49,555 

on a vu de manière concrète comment les choses se passent. 

 

250 

00:14:49,555 --> 00:14:52,024 

- Toi, Meghan, mentor, prof? 

 

251 

00:14:52,024 --> 00:14:55,361 

- J'en ai trois à égalité que je ne peux pas détrôner. 

 



252 

00:14:55,361 --> 00:14:56,229 

- OK..? 

 

253 

00:14:56,229 --> 00:14:58,765 

- Ou les mettre en ordre. Une technicienne en laboratoire, 

 

254 

00:14:58,765 --> 00:15:04,904 

mais qui était technicienne en santé animale qui nous a accompagnés 

vraiment pendant tout l'apprentissage de nos techniques. 

 

255 

00:15:04,904 --> 00:15:08,407 

Fait qu'est-ce qu'on fait vraiment le plus avec 

les animaux. Allô Audrey-Anne! 

 

256 

00:15:08,407 --> 00:15:12,011 

Puis mes deux vétérinaires d'amour 

que j'aime vraiment beaucoup, 

 

257 

00:15:12,011 --> 00:15:15,882 

qui ont été nos enseignants de 

plusieurs cours, que ce soit pathologie justement, 

 

258 

00:15:15,882 --> 00:15:22,355 

nursing vétérinaire, service à la clientèle aussi, c'est des 

vétérinaires qui ont une bonne réputation, 

 

259 

00:15:22,355 --> 00:15:25,291 

qui travaillent vraiment bien, qui nous ont appris une belle 

éthique du travail. 

 

260 

00:15:25,291 --> 00:15:29,428 

Pis je les regardais aller, puis je me disais  

«mon Dieu, un jour j'aimerais ça être leur tech». 

 

261 

00:15:29,428 --> 00:15:34,967 

C'était vraiment mon rêve. Je ne travaille pas avec eux, mais 

vraiment, ils m'ont beaucoup appris, et y sont mariés aussi. 

 

262 

00:15:34,967 --> 00:15:38,471 



Donc allô, Luc, allô, Suzie, je vous aime! 

 

263 

00:15:38,471 --> 00:15:46,679 

- On les salue! Là, j'ai des petits cartons jaunes ici, euh, ça, 

c'est Étienne, c'est le stagiaire. 

 

264 

00:15:46,679 --> 00:15:47,613 

- Sacré Étienne. 

 

265 

00:15:47,613 --> 00:15:52,084 

- C’est… Sacré Étienne. Y est caché là-bas, dans le fond, pis y’a 

des questions pour vous pis y est gêné, fait que, 

 

266 

00:15:52,084 --> 00:15:53,452 

yé collent sur mes cartons. 

 

267 

00:15:53,452 --> 00:15:55,888 

- C'est ben parfait. 

- C’est rapide éclair. Vous êtes prêtes? 

 

268 

00:15:55,888 --> 00:15:56,856 

- Mhmmmm. 

 

269 

00:15:56,856 --> 00:15:59,559 

- Est-ce que tout le monde en sciences de la vie a 

des lunettes? 

 

270 

00:15:59,559 --> 00:16:00,993 

Parce que là, on a tous des lunettes. 

 

271 

00:16:00,993 --> 00:16:01,861 

- Souvent! 

 

272 

00:16:01,861 --> 00:16:03,996 

- Souvent, pour vrai?! 

- Oui! 

 

273 

00:16:03,996 --> 00:16:05,565 

- C’est vrai, souvent, mais… 



 

274 

00:16:05,565 --> 00:16:06,966 

- Roman? 

- Ouais. 

 

275 

00:16:06,966 --> 00:16:10,837 

- C'est quoi le choix le plus safe à cafétéria de l'hôpital? 

 

276 

00:16:10,837 --> 00:16:17,210 

- Oh boy! Euh… Les linguine fruits de mer. 

 

277 

00:16:17,210 --> 00:16:18,678 

- [Rires] 

 

278 

00:16:18,678 --> 00:16:23,916 

- À chaque, à chaque jeudi, entre les paies, y’a tout le temps les 

linguine aux fruits de mer, 

 

279 

00:16:23,916 --> 00:16:26,919 

c'est une méchante grosse portion, qui coûte juste cinq piastres par 

assiette. 

 

280 

00:16:26,919 --> 00:16:29,188 

- Oh wow! 

- C'est vraiment bon! C'est bon. 

 

281 

00:16:29,188 --> 00:16:34,827 

- Dans un travail en assurance qualité, y’a-tu des goûteurs comme 

dans Astérix? 

 

282 

00:16:34,827 --> 00:16:35,795 

- Oui. 

 

283 

00:16:35,795 --> 00:16:36,696 

- Ah ouais?! 

 

284 

00:16:36,696 --> 00:16:42,935 

- Parce que malgré qu'on 

va mettre les produits sur le marché, on va garder des échantillons, 



 

285 

00:16:42,935 --> 00:16:47,940 

on va voir est-ce que le produit y tient jusqu'à la date prévue? 

 

286 

00:16:47,940 --> 00:16:48,774 

- OK. 

 

287 

00:16:48,774 --> 00:16:53,913 

- Est-ce qu'il est encore bon là? Et puis on envoie une 

partie au laboratoire pour les tests microbiologiques, 

 

288 

00:16:53,913 --> 00:17:01,387 

on en garde aussi avec nous et à une certaine périodicité, on va les 

ouvrir, y sentent bon, la couleur est toujours bien. 

 

289 

00:17:01,387 --> 00:17:03,923 

C'est toujours, par exemple, toujours croquant. 

 

290 

00:17:03,923 --> 00:17:07,560 

- Est-ce que vous vous rappelez votre première journée de travail? 

 

291 

00:17:07,560 --> 00:17:08,694 

- Pas tant. 

 

292 

00:17:08,694 --> 00:17:10,429 

- Non? Ben ça veut dire que ça a bien été. 

 

293 

00:17:10,429 --> 00:17:16,936 

- Ouais, ça a ben été, tu suis quelqu'un qui te montre à, 

qui te forme comme, c'est exactement comme un stage. 

 

294 

00:17:16,936 --> 00:17:17,803 

- Ouais. 

 

295 

00:17:17,803 --> 00:17:22,275 

- Donc dans plusieurs des départements, on montre juste comment que 

la job est faite. 

 

296 



00:17:22,275 --> 00:17:26,612 

C'est quoi les procédures de la place. Mais tu as déjà fait ce genre 

de manipulation-là. 

 

297 

00:17:26,612 --> 00:17:29,949 

C'est juste, les règles changent d'une place à 

l'autre. 

 

298 

00:17:29,949 --> 00:17:31,384 

- OK. 

- Tout simplement. 

 

299 

00:17:31,384 --> 00:17:33,486 

- Comme en clinique vétérinaire on se fait orienter, 

 

300 

00:17:33,486 --> 00:17:37,957 

pis chaque clinique a son protocole, que ce soit pour les 

consultations, que ce soit pour les chirurgies, 

 

301 

00:17:37,957 --> 00:17:41,994 

tout ça, fait que première journée, souvent on se fait orienter 

sur comment ça fonctionne dans cette clinique-là. 

 

302 

00:17:41,994 --> 00:17:42,995 

- Est-ce que tu t'en rappelles? 

 

303 

00:17:42,995 --> 00:17:45,064 

- Je m'en rappelle. 

- Ah oui? Étais-tu ben nerveuse? 

 

304 

00:17:45,064 --> 00:17:50,136 

- J'étais stressée parce qu'il y a une petite personne au-dessus de 

ton épaule qui te regarde tu te dis 

 

305 

00:17:50,136 --> 00:17:53,306 

«qu'est-ce que j'ai appris à l'école va être enfin utile», 

 

306 

00:17:53,306 --> 00:17:55,675 

pis c'est ça des fois les clients te 

posent des questions, puis là, 



 

307 

00:17:55,675 --> 00:17:59,545 

c'est la première fois que tu interagis avec des clients, parce que 

oui, t'apprends les soins à l'école, mais là, 

 

308 

00:17:59,545 --> 00:18:02,448 

quand un client pose une question est ce que c'est normal que mon 

chien aille ça? 

 

309 

00:18:02,448 --> 00:18:08,821 

Euh… Tu sais, avec l’expérience, tu fais «oui ou non», mais les 

premières journées, j'étais là 

 

310 

00:18:08,821 --> 00:18:13,893 

«bon bien, je vais aller demander à ma collègue parce que je ne suis 

vraiment pas sûre de la réponse». 

 

311 

00:18:13,893 --> 00:18:14,827 

- Rokia? 

 

312 

00:18:14,827 --> 00:18:19,999 

- Mais moi, je m'en rappelle… déjà moi, j'ai commencé, c'était en 

même temps mon stage. 

 

313 

00:18:19,999 --> 00:18:21,000 

- Ouais. 

 

314 

00:18:21,000 --> 00:18:25,871 

- Donc au niveau du cégep, quand ils ont su que j'avais la job, OK, 

on t’envoie faire ton stage ailleurs, 

 

315 

00:18:25,871 --> 00:18:28,841 

tu vas faire en même temps ton 

stage là où tu travailles. 

 

316 

00:18:28,841 --> 00:18:31,177 

Et puis la première journée, je suis arrivée. 

 

317 

00:18:31,177 --> 00:18:41,120 



Comme a dit Roman, on m'a montré tous les aspects, j'ai lu beaucoup 

de documents et puis mon ordinateur n'était pas encore setté là, 

 

318 

00:18:41,120 --> 00:18:45,758 

donc, et à un moment donné je n’avais rien à faire. Puis j'ai dit 

à la boss 

 

319 

00:18:45,758 --> 00:18:48,294 

«OK, ma chaise est dans son carton, je vais la monter». 

 

320 

00:18:48,294 --> 00:18:49,662 

- [Rires] 

 

321 

00:18:49,662 --> 00:18:50,930 

- Donc j’ai monté ma chaise. 

 

322 

00:18:50,930 --> 00:18:52,231 

- Tu as travaillé à ta première journée. 

 

323 

00:18:52,231 --> 00:18:53,866 

- J’ai monté mon fauteuil. 

- Manuelle! 

 

324 

00:18:53,866 --> 00:18:59,872 

- Ouais c'est ça! J'ai monté mon fauteuil, je me suis assise dessus 

et ben c’est ça donc, ça s'est bien passé. 

 

325 

00:18:59,872 --> 00:19:02,942 

Puis l'ambiance est vraiment belle, là où je suis, là. 

 

326 

00:19:02,942 --> 00:19:06,779 

- Et c'est quoi la différence entre la théorie 

et le terrain? Meghan? 

 

327 

00:19:06,779 --> 00:19:11,217 

- La théorie, je dirais que c'est quand 

même vague et large. 

 

328 

00:19:11,217 --> 00:19:15,254 



Je te donne l’exemple d'un cours de pathologie 

qu'on a, on apprend toutes les maladies, 

 

329 

00:19:15,254 --> 00:19:19,992 

tu sais qui sont les plus, celles qu'on voit le plus souvent là, 

qui sont les plus communes dans le domaine. 

 

330 

00:19:19,992 --> 00:19:25,197 

Mais quand on arrive en pratique, c'est rendu que quand le 

patient, en fait le client vient, nous dit 

 

331 

00:19:25,197 --> 00:19:28,834 

«ah, mon animal a tel, tel, tel, tel, tel symptôme», 

 

332 

00:19:28,834 --> 00:19:32,705 

on dit «ah oui, ah oui», pis quand on sort de la salle, on dit au 

vet «y’a sûrement ça». 

 

333 

00:19:32,705 --> 00:19:33,973 

- [Rires] 

 

334 

00:19:33,973 --> 00:19:38,978 

- Fait que, on commence à reconnaître un petit peu, là, justement, 

les symptômes associés aux maladies, 

 

335 

00:19:38,978 --> 00:19:43,616 

fait que c'est sûr de le voir figurer à l'école en théorie, ça nous 

donne déjà une piste, on sait 

 

336 

00:19:43,616 --> 00:19:46,619 

«ah, ben oui, je comprends les mécanismes de cette maladie-là», 

 

337 

00:19:46,619 --> 00:19:50,256 

mais vraiment, en pratique, c'est «OK, tel animal y’a tel symptôme, 

c'est sûr qui y a ça». 

 

338 

00:19:50,256 --> 00:19:54,560 

Pis le vet va examiner l’animal, sort de la salle, 

dit «c'est sûr qui y a ça». [Rires] 

 



339 

00:19:54,560 --> 00:19:57,563 

- La différence entre le terrain et la théorie? 

 

340 

00:19:57,563 --> 00:20:05,371 

- Y’a toujours une différence parce que c'est vrai 

qu’en théorie, on va faire des, des mises en situation. 

 

341 

00:20:05,371 --> 00:20:11,010 

Mais quand tu es face à la situation, parfois t'oublies tout ce que 

tu as appris dans la théorie. 

 

342 

00:20:11,010 --> 00:20:13,746 

Puis en théorie, on ne nous apprend 

pas à gérer les humeurs humaines. 

 

343 

00:20:13,746 --> 00:20:16,916 

- Non, non, non. Et qu'est-ce qui 

vous passionne le plus dans votre métier? 

 

344 

00:20:16,916 --> 00:20:21,687 

- Que je fais plein de micrométiers comme j'ai dit tantôt, là, fait 

que, vraiment, je porte plein de casquettes. 

 

345 

00:20:21,687 --> 00:20:25,191 

Une journée, je fais de la chirurgie, une journée, j’fais de la 

dentisterie, une journée, je fais des tests. 

 

346 

00:20:25,191 --> 00:20:29,628 

Il y a une journée, je fais des prises de sang, fait que vraiment 

de 

pouvoir toucher à plein de choses en même temps, 

 

347 

00:20:29,628 --> 00:20:36,068 

on est vraiment comme l'infirmière pour animaux, mais on fait un peu 

plus que ce qu'une infirmière humaine ferait aussi. 

 

348 

00:20:36,068 --> 00:20:41,073 

Fait que, c'est quelqu'un qui est vraiment polyvalent, qui est 

vraiment versatile, c'est vraiment ça la clé du métier. 

 



349 

00:20:41,073 --> 00:20:45,111 

Tu ne peux pas faire juste une chose, 

puis c'est sûr que tes journées ne se ressembleront pas non plus. 

 

350 

00:20:45,111 --> 00:20:46,245 

- Rokia toi? 

 

351 

00:20:46,245 --> 00:20:51,917 

- Moi, la job que j'occupe actuellement, mon 

fun, c'est que c'est une PME… 

 

352 

00:20:51,917 --> 00:20:52,952 

- Ouais. 

 

353 

00:20:52,952 --> 00:20:58,257 

- Donc on n'a pas un spécialiste de documentation, un spécialiste 

de 

production, un spécialiste… 

 

354 

00:20:58,257 --> 00:21:00,693 

Je touche un peu de tout, là, et ça, vraiment. 

 

355 

00:21:00,693 --> 00:21:02,094 

- Ça te nourrit. 

 

356 

00:21:02,094 --> 00:21:07,066 

- Moi, ça me plaît, ça me nourrit tous les 

jours, ça me permet de, comme de faire de la documentation, 

 

357 

00:21:07,066 --> 00:21:11,403 

d'aller à la production pour voir si tout se passe bien, d'aller 

dans le contrôle qualité. 

 

358 

00:21:11,403 --> 00:21:16,308 

Donc vraiment cette polyvalence, toucher 

un peu de tout, là, ça, ça comble mes journées. 

 

359 

00:21:16,308 --> 00:21:19,478 

- On est deux en deux sur la polyvalence du métier, c'est la même 



chose sur toi? 

 

360 

00:21:19,478 --> 00:21:23,415 

- Pas sur la même chose, parce que moi j'ai pris 

un poste du fait que je peux faire des jours pis des soirs, 

 

361 

00:21:23,415 --> 00:21:25,851 

ça, c'est vraiment mon choix, pis… 

 

362 

00:21:25,851 --> 00:21:28,888 

- C’est ce que tu recommanderais, parce que tu alternes d'une chose 

à l'autre, tu fais plus qu’un truc. 

 

363 

00:21:28,888 --> 00:21:34,260 

- Moi je fais vraiment trois départements, ce qu’on appelle le 

cor-lab, la biochimie, l'hématologie, 

 

364 

00:21:34,260 --> 00:21:40,366 

puis la banque de sang, je fais une rotation, fait 

que d’une journée à l'autre, je ne fais pas la même chose, c'est ça. 

 

365 

00:21:40,366 --> 00:21:42,101 

- Ouais, c'est moins, moins monotone. 

 

366 

00:21:42,101 --> 00:21:43,169 

- Moins routinier. 

- Ouais. 

 

367 

00:21:43,169 --> 00:21:50,476 

- Là, j'ai Étienne qui nous a encore laissé des Post-its. Étienne, 

come on, ça suffit là… 

 

368 

00:21:50,476 --> 00:21:54,680 

Je n’aime pas le sang, je peux-tu faire le 

job de Roman? 

 

369 

00:21:54,680 --> 00:21:59,618 

- Euh, si tu n’aimes pas faire de prélèvements, 

ça, ça arrive. 

 



370 

00:21:59,618 --> 00:22:03,255 

Y en a qui n'aiment pas faire des prélèvements. Tu as quand même le 

cours, qui faut que tu fasses le prélèvement. 

 

371 

00:22:03,255 --> 00:22:06,659 

Puis tu as une semaine à faire des prises de sang. C’est nécessaire. 

 

372 

00:22:06,659 --> 00:22:08,794 

- Ça se pourrait que ce ne soit pas pour toi. 

- Ouin! 

 

373 

00:22:08,794 --> 00:22:13,766 

- C'est quoi les noms d'animaux les plus surutilisés ? Meghan. 

 

374 

00:22:13,766 --> 00:22:15,601 

- Luna, Bella, Maya. 

 

375 

00:22:15,601 --> 00:22:17,336 

- Ah c'est tellement. Ah ouais, c'est tellement ça. 

 

376 

00:22:17,336 --> 00:22:18,237 

- Avec des A. 

 

377 

00:22:18,237 --> 00:22:20,139 

- Disons que j’ai Moka aussi qui ne doit pas être 

loin, Moka. 

 

378 

00:22:20,139 --> 00:22:21,840 

- Ouais, les chiens. 

- Flocon? 

 

379 

00:22:21,840 --> 00:22:23,609 

- Les chats, je dirais… Pas tant, Flocon. 

 

380 

00:22:23,609 --> 00:22:24,977 

- M. Moustache. 

 

381 

00:22:24,977 --> 00:22:28,347 



- Hey non, j'en ai vu un, c'était Charles de la 

litière. 

 

382 

00:22:28,347 --> 00:22:29,982 

- Oh boy. 

- [Rires] 

 

383 

00:22:29,982 --> 00:22:31,550 

- J'adore ça, j'adore ça. 

 

384 

00:22:31,550 --> 00:22:34,320 

- Mais moi aussi, j’ai vu ça et j’étais comme… Très, très bon. 

- C'est le nom d'une litière... 

 

385 

00:22:34,320 --> 00:22:35,855 

- [Rires] 

 

386 

00:22:35,855 --> 00:22:39,658 

- Un laboratoire, est-ce que c'est toujours dans un sous-sol pas de 

fenêtres? 

 

387 

00:22:39,658 --> 00:22:43,929 

- Ah non non, il y a des, il y a certaines places 

comme le CUSUM, 

 

388 

00:22:43,929 --> 00:22:48,801 

j'ai fait mon stage de microbio là-bas, l’étage 

complet, tu vois... 

 

389 

00:22:48,801 --> 00:22:50,102 

- Lumineux, c'est agréable. 

 

390 

00:22:50,102 --> 00:22:51,937 

- Ah oui, de grosses fenêtres, c'est fun là. 

 

391 

00:22:51,937 --> 00:22:54,506 

- Donc on peut défaire ce mythe-là.  

- Ah ouais. 

 

392 



00:22:54,506 --> 00:22:57,243 

- Quelqu'un qui veut s'inscrire là-dedans,  «ben non, tu ne seras 

pas enfermé dans une petite place, pas de fenêtres». 

 

393 

00:22:57,243 --> 00:22:58,777 

- Pas nécessairement. 

- Pas nécessairement. 

 

394 

00:22:58,777 --> 00:23:00,112 

- Dépendant de la place que tu travailles. 

 

395 

00:23:00,112 --> 00:23:03,148 

- Meghan, est-ce que c'est vrai que les gens ressemblent à leur 

chien? 

 

396 

00:23:03,148 --> 00:23:04,950 

- [Rires] 

 

397 

00:23:04,950 --> 00:23:08,087 

- Ça dépend, peut-être pas euh... 

 

398 

00:23:08,087 --> 00:23:09,588 

- Physiquement… ? 

 

399 

00:23:09,588 --> 00:23:11,690 

- Tes clients vont te voir. 

 

400 

00:23:11,690 --> 00:23:16,462 

- Oui exactement, pas toujours. Pis, ce n’est pas toujours négatif, 

ça peut être très positif. 

 

401 

00:23:16,462 --> 00:23:22,368 

- Là on y va en quiz rafale éclair 

de courtes réponses. C'est parti. 

 

402 

00:23:22,368 --> 00:23:25,104 

Parle-nous des nouvelles tendances 

dans ta profession? 

 

403 



00:23:25,104 --> 00:23:29,275 

- Moi en fait, à la mi-avril, je m'en vais 

au congrès annuel 

 

404 

00:23:29,275 --> 00:23:32,378 

de l'Association des médecins vétérinaires du Québec. 

 

405 

00:23:32,378 --> 00:23:35,114 

- OK? 

- C’est là qui sortent toutes les nouvelles technologies, 

 

406 

00:23:35,114 --> 00:23:37,416 

nouvelle nourriture, c'est là qui nous partage tout ça. 

 

407 

00:23:37,416 --> 00:23:39,051 

Nous, on ramène ça à nos cliniques en disant 

 

408 

00:23:39,051 --> 00:23:42,955 

«achetez ça, achetez ça, parce que c'est vraiment le fun pour les 

patients pis pour les clients». 

 

409 

00:23:42,955 --> 00:23:45,524 

Ça fait que ça peut être, disons, des 

laboratoires qui sortent des nouvelles machines 

 

410 

00:23:45,524 --> 00:23:48,360 

pour faire des analyses supplémentaires un petit peu plus précises. 

 

411 

00:23:48,360 --> 00:23:53,165 

Des fois, c'est des échantillons de nourriture, des nourritures qui 

viennent répondre à certains problèmes de santé aussi. 

 

412 

00:23:53,165 --> 00:23:55,868 

Fait que c’est là qu'il y a vraiment toutes les nouveautés. 

Chaque année. 

 

413 

00:23:55,868 --> 00:23:59,672 

- Aurais-tu de quoi, mettons, pour un pitbull qui a mal au dos, 

qu’y a deux hernies discales. 

 



414 

00:23:59,672 --> 00:24:00,839 

- [Rires] 

 

415 

00:24:00,839 --> 00:24:03,909 

- Y’a une couple de médicaments pour ça, là! 

 

416 

00:24:03,909 --> 00:24:08,814 

- Qu'est-ce que tu conseillerais à quelqu'un qui veut s'inscrire 

dans ta formation, Roman? 

 

417 

00:24:08,814 --> 00:24:12,551 

- Faut être capable d’avoir de la rigueur. 

 

418 

00:24:12,551 --> 00:24:16,855 

- Parfait, rigueur serait le mot. Rokia? 

 

419 

00:24:16,855 --> 00:24:18,757 

- Être minutieux. 

- Oui. 

 

420 

00:24:18,757 --> 00:24:21,026 

- Aimer… 

- Les règles. 

 

421 

00:24:21,026 --> 00:24:22,328 

- Que les choses se passent bien. 

 

422 

00:24:22,328 --> 00:24:24,063 

- [Rires] 

 

423 

00:24:24,063 --> 00:24:26,999 

- Je vais démilitariser la chose pour pas que les gens aient peur… 

 

424 

00:24:26,999 --> 00:24:28,867 

- [Rires] 

 

425 

00:24:28,867 --> 00:24:33,038 

- Meghan, qu'est-ce que tu conseillerais à 



quelqu'un qui veut s'inscrire dans ta formation? 

 

426 

00:24:33,038 --> 00:24:38,577 

- Si les gens pensent que c'est juste flatter des chiens, des chats 

toute la journée, ce n'est pas l'endroit. 

 

427 

00:24:38,577 --> 00:24:43,716 

C’est sûr qu'il faut avoir plusieurs qualités. L'empathie étant la 

plus importante à mon avis. 

 

428 

00:24:43,716 --> 00:24:46,385 

Il faut surtout être autonome parce que 

dans un hôpital vétérinaire, 

 

429 

00:24:46,385 --> 00:24:51,090 

on est vraiment tous des petits soldats 

qui travaillent ensemble. 

 

430 

00:24:51,090 --> 00:24:55,260 

Mais il faut travailler en équipe et être 

capable aussi de gérer plusieurs choses en même temps. 

 

431 

00:24:55,260 --> 00:24:59,365 

- Merci pour tout, vous avez 

été ultra généreuses, j'apprécie énormément. 

 

432 

00:24:59,365 --> 00:25:00,566 

- Merci à toi! 

 

433 

00:25:00,566 --> 00:25:03,135 

- Ben, moi je pose les questions moi! 

 

434 

00:25:03,135 --> 00:25:05,371 

- Je pense que tu as eu affaire à des passionnées! 

 

435 

00:25:05,371 --> 00:25:07,639 

- Oui! Bonne fin de journée. 

 

436 

00:25:07,639 --> 00:25:09,775 



- Merci beaucoup! 

- Bonne fin de journée! 

 

437 

00:25:09,775 --> 00:25:13,312 

- De ton côté, Hafsa, ça été 

quand le déclic que tu as fait «wow, OK, c’est ça». 

 

438 

00:25:13,312 --> 00:25:19,251 

- Au service des urgences, l'adrénaline, vraiment, c'est 

quelque chose de wow, je vous dirais. 

 

439 

00:25:19,251 --> 00:25:20,085 

- C'est une drogue, hein? 

 

440 

00:25:20,085 --> 00:25:21,420 

- Ah oui, pour vrai?! 

 

441 

00:25:21,420 --> 00:25:23,989 

- Oui. 

- Vous êtes bons, vous êtes bons! Wow ! 

 

442 

00:25:23,989 --> 00:25:33,065 

- Là, je me suis dit «écoute, j'aime bien ce que je fais et je vais 

jamais regretter mon choix de devenir une infirmière spécialiste, 

 

443 

00:25:33,065 --> 00:25:34,733 

surtout en soins d'urgence, soins intensifs ». 

 

444 

00:25:36,101 --> 00:25:41,540 

- Ce balado est une présentation de la Fédération des cégeps qui 

regroupe les 48 cégeps du Québec 

 

445 

00:25:41,540 --> 00:25:44,610 

avec la participation financière du 

gouvernement du Québec. 

 

 


